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DE BISSCHOPWIJDING 


VAN 


Z.D.H. Mgr.C.H.J. REIJNEN. 


Waarom onze lezers hier te herin- 


neren aan de plechtigheid van Zon- 
dag lü December jl., waar den moor- 
ten hunner het indrukwekkende en 
verhevene al hun leven van zal bij- 
Mij ven ? 
De Doorluchtige Kerkvorst 


van Caracas en Venezuela, vergezeld 
van zijn secretaris 
Dr. 
(ril 
Martí- 


nez. en den Z. Eerw. Vicaris van 
Puerto Cabello, was wederom in ons 
midden verschenen en alhier Zater- 
dag aangekomen met de Engelsohe 
stoom!ioot Jama iat. 
Op den 
oiiver- 


getelijken feestdag toog Mgr. Uzcá- 
tegui 's morgens om !» uren naar den 
hoofdingang derOnze Lieve Vrouwe- 
kerk 
óp 
Pietermaai. 
Hen 
breede 


priesterschaar en talrijke bedienaren 
van het 
Altaar waaronder ook de 


heeren Onderwijzers, wachten daar 
den Aartsbisschop met de assistent- 
Bisschoppen 
en Mgr. ïteijnen af.— 


Als assistent-bisschoppen fungeerden 
de Hoogwaardige Heeren 31. Baralt 
en C. E. F. Kieekens 
; de Zeer Eerw. 


Heer C. Blommerde trad op als 
Ce- 


remoniemeester en leidde de prela- 
ten en geestelijkheid in 
processie 


naar het altaar. 


Hiergeschiedde nu gedurende bij- 


na drio uren een der heiligste plech- 
tigheden van de Katholieke 
Gods- 


dienst. 
Onze 
hoogvereerde 
Apos- 


tolische Vicaris van Curasao, Mon- 
seigneur C. H. J. Reijnen ging tot 
Kerkvorst en Opperpriester gezalfd 
worden. 
Hoe heerlijk weerstraalt op 


zulk oen stond de heiligheid van het 
Katholieke priesterschap, de verhe- 
venheid van den persoon eens bis- 
schops, en de éénheid van de geloo- 
vigen met hun geestelijke herders 
onder gehoorzaamheid aan den Op- 
volger van Petrus, 
den Paus van 


ltome. 
De Apostolische breve wijst 


ons op de zending en aanstelling van 
on*en nieuwenprelaat doorhetHoofd 
'derKerk, wien Christus zijn scha- 
pen en lammeren te weiden heeft ge- 
geven ; de eed van trouw door Mgr. 
'Reijnen plechtigafgelegd, waarborgt 
ons dat hij de bediening des evan- 
gelies steeds in haar volle zuiverheid 
onder d« zijnen zal vervullen ; en als 


eindelijk, 
n;i 
afsmeeking van den 


bijstand aller 
heiligen 
en van de 


zegenende kracht des Heiligen Gees- 
tes. 
de hisschopwijding geschieden 


gaar. dan wordt een katholieke bis- 
schop voor ons een gezalfde des Hee- 


ivn liij uitnemendheid, hekleed met 
de volheid van de priesterlijke waar- 
digheid ; d. i. een leeraar. een rech- 



ter, een tolk van desteñí der eeuwige 
¡waarheid, een herder, een Apostel. 


Dankbaar en met een hart vol ver- 


rukking ontvingen de honderden en 
honderden katholieken 
op dat uur 


den eersten bisschoppelijken zegen 
van 
¿.en nieuwgewijden 
prelaat. — 


Moge de goedheid Gods hem jaren 
lang in de Missie van Curasao als 
Opperherder en Opperpriester de ze- 
geningen van zijn heilige 
wijding 


doen verspreiden. 


Maakten 
wij 
reeds niet een en- 


kel woord melding van do ontzag- 
lijke 
nunigte 
van geloovigcn, 
die 


van 
heinde 
en 
ver naar het feest 


der bisschopwijding waren opgeko- 
men. ook niet weinige personen van 
andere gezindten sloten zich, uit ver- 
eerende belangstelling of tot opluiste- 
ring, 
hij do feestelijke deelneming 


aan. 


De geheelo geestelijkheid van Otro- 


banda en Sta. Rosa was aanwezig 
; 


de 
eerbiedwaardige herder van de 


parochie aan de Plaaye op Bonaire, 
had even als de pastoor van de St. 
Franciscus kerk op Aruba niet 
op- 


gezien tegen de zeereis en hare groo- 
te 
ongerieflijkheden, 
om 
hunnen 


bisschop ook namens hun confraters 
de eerste hulde te komen bewijzen. 
De 
burgerlijke 
en militaire lioog- 


waardigheidbekleeders 
woonden op 


eerezetels de plechtigheden bij. 
De 


Hoogedelgestrenge Heer, N. van den 
Brandliof had zich door Zijnen ad- 
judant 
laten 
vertegenwoordigen; 


voorts waren verschenen : leden van 
alle 
corporaties te 
Pietermaai 
en 


Otrobanda, naast deze scliitterdo het 
collegie der Consuls. 
Ook de heeren 


J. Monsanto van Puerto Cabello en 
W. Chapman alhier, die zich in zake 
de overkomst van 
Mgr. Uzcátegui 


hoogstverdienstelijkhebben gemaakt 
bij dekatholieken van Curasao, ont- 
vingen 
hun 
eereplaats 
nabij 
het 


altaar. 


Nadat de laatste plechtigheden ver- 


richt waren vormde zích de gehee- 
le priesterschaar tot 
een processie, 


die- onder psalmgezang het kerkge- 
bouw verliet en statig naar het con- 
vent 
der Paters Dominicanen hee- 


nen toog. Een viertal bruidjes strooi- 
denbloemen langs denweg, die Mgr. 
Reijnen 
naar 
de 
feestzaal leidde. 


Hier 
werd 
de nieuwgowijde 
Pre- 


laat door den Aartsbisschop en As- 
sistent-bisschoppen verwelkomd en 
gclükgcwcnseht, 
ook 
do 
bovenge- 


melde personen 
en corporaties kwa- 


men 
hun hulde brengen aan Mon- 


seigneur, terwijl de heer W. Henri- 
quez Consul van Spanje, de volgen- 
do woorden als feestgroet uitsprak. 


Ilustrisimo y Reverendisimo Señor. 
Esta selecta concurrencia digna de 


toda atención, requiere en esta oca- 
sión ';un numen de elocuencia para 
poder cumplir con el honroso encar- 
go de estos mis colegas, dignos re- 
presentantes de las Potencias 
Ex- 
trangeras, 
de trasmitir á 
Vuestra 
Señoría Ilustrísima las manifestacio- 
nes de su reconocimiento por Vues- 
tra cortés invitación para su asis- 
tencia á los actos solemnes de Vues- 
tra Consagración á la dignidad epis- 
copal y sus fervientes deseos, para 
que como este dia notable no lia de 
borrarse nunca de su memoria, sea 
para Vuestra Señoría Ilustrísima el 
principio de otros muchos de verda- 
dera satisfacción, en el cumplimiento 
de Vuestros trabajos Apostolicos. 


A estos sentimientos me uno hu- 
mildemente suplicando la indulgen- 
cia de este digno auditorio, que no 
dudo sabrá hacer la distinción entre 
mi buena voluntad y mi poca capa- 
cidad.— 


Pero particularmente 
las últimas 
palabras dirijidas por Vuestra 
Se- 
ñoría Ilustrísima al 
Excelentísimo 
y Reverendísimo 
Señor Arzobispo, 
al fin 
de la gran solemnidad, que 
acabamos de presenciar y que en- 
cierran 
la plenitud 
de 
todos 
los 


deseos, han encontrado 
en nuestro 
corazón un eco tan dulce, que nos 
Sermitimos 


repetirlas á nuestra vez, 
irijiéndonos á Vos Ilustrisimo y Re- 
verendísimo Señor; sí, Dios guarde 
á V. S. I. muchos años, por la honra 
y gloria de Su Santo Nombre, la con- 
servación de su grey y la propaga- 
ción de su Santo Evangelio, entre el 
rebaño confiado ¿Vueßtra vigilancia 
paternal y Pastoral, por la acertada 
elección de nuestro Santísimo Padre, 
el Sumo Pontífice León XIII, deVues- 
tra dignapersona, para tan elevado y 
difícil tarea, de ese gran genio cuva 
inspiración excita hoy la admiración 


del mundo civilizado, quien lia sabi- 
do prevenir nuestros deseos, v quien 
conserve el divino Pastor, para la 
exaltación do su Obra Santa v Re- 
dentora. 


Zoo vierde geheel Curasao do luis- 


tervolle plechtigheid van Mgr. Reij- 
nen's bisschopwijding 
: een feest dat 


de geestdrift van 
allo 
Katholieke; 


harten krachtig opwekte, en waar- 
van de viering met algemeene gods- 
vrucht en eerbied gepaard ging.— 
De Doorluchtige Aartsbisschop, wien 
allen hier een dankbaar hart toe- 
dragen, dat hij zooveel eer is komen 
bewijzen aan onzen Bisschap en aan 
do geheele Katholieke Missie, 
ver- 


trok nog dienzelfden dag naar Puer- 
to Cabello: de weuschen en heilbe- 
den van allen volgden hem. 


CONSAGRACION EPISCOPAL 
di Su Ilustrísima, Monsenjor 


C.J.H. REIJNEN. 


Manera nos tabatin fortuna di in- 
forma nos lezadornan den nos núme- 
ro anterior, solemnidadnan di Santa 
Consagración Episcopal di Monsen- 
jor Reijnen a sosode Dia Doemingoe 
pasar den Misa di lieina di Santísimo 
Rosario lia Pietermaai. 
Coe satis- 
facción nos por bisa awe, koe esai no 
tabata solamente un motiboedi gran- 
di alegría i fiesta pa Catolicanan di 
nos Vicariato, koe na e ocasion 
me- 
morable ai a doena prueba evidente 
di e amor coe cual nan ta ricibi nan 
Wardador nobo, ma tambo muchoe 
di nos compatriotanan di otro kere- 
mentoe a larga nos mira, koe nan no 
ta indiferente pa eausanan di nos 
contentamentoe, koe i nos Clero i nos 
gremio merece i ta goza di nan apre- 
cio i respeto. 


Cualko hende koo 
a drenta 
den 
Misa di Pietermaai dia 12 mainta, lo 
reconoce, koe nos tin razón i derecho 
di papia aki di uu entusiasmo, di un 
fiesta general, di cual Santa Consa- 
gración di nos Obispo nobo tabata 
objeto. 
Na promé luga tabata jama 
atoncion, 
o sitionan di distinccion 


ocupar pa Respetable Senjor Ajudan- 
te di nos Senjor Gobernador, koe a 
asistí na representación di Su Exce- 
lencia; algún miembro di Koloniale 
Raad i di Hof van Justitie, algún 
Oficial di Schutterij i di Garnizoen, 
nos Cuerpo Consular casi completo ; 
toer coe nan uniforme di gala. 
Des- 


pues tabata sigi miembronan di dife- 
rente corporacion católica. 


— Arm- 
bestuur, Colegio di Colectantnan i 


Bestuur di 
" Un¡«ni di San Hosé"— 


ocupando promé bankilian di hoinber. 
Después 
después no tubatin 


ni oen hoeki desocupar don líos Tem- 
plo grandi di Pioterinaai. 
Un multi- 


tud ¡numerable 
di 
Protestant, 
Ju- 


dio i Católica, hoinber i muger, «li 
mas notablo te di mas insignificante 
tabata spera o momentos sublime di 
Consagración. 


Xa ora koe tabata avisar koe cere- 


moniauan lo aeooininza, esta nucb'or, 
Mili Reverendo Pastoor C. lílomnier- 
d<>, como Maestro di Ceremonia, com- 
panjar di un número grandidí Sacer- 
dote, Reverendo Fraternan 
iSonjo- 


res Preeeptornan di nos School Cato- 
lieanan, a bai ricibi Monsenjor IJz- 
cátegui. Arzobispo di Caracas 
i Ve- 


ne/.uel¡). 
i nos obispo eligido, MOll- 
- Reijnen, na porta principal di 
31isa. 
K 
dos obisponan-aki tabata 


eomiianjar di Monsen joros Miguel A. 
Pandt i F. E. C. Kieckens, koe mes- 
tor a sirbi como Asistentenan di Con- 
sagración. 
Alabando 
Senjor, 
can- 


tando en coro Liiiklolc I)oiii¡hiim ow- 
itrs </ci//e.s\ e reverendo concurrencia 
a compunja o dos Preladouan na Al- 
tar lidiosamente preparar pa nos Vi- 
cario Apostólico ricibi Santa Consa- 
gración Episcopal. 


Según prescripción eclesiásticanan 


di solemnidadnan pa 
consagra un 


obispo, Monsenjor F. E. C'. Kieckens 
a pidi e Consagrador, dignísimo Mon- 
senjor IJzentcgiii, na nomber di San- 
ia Madre Iglesia, p'e 
eleva 
pader 


Reijnen na dignidadepiscopal, i pro- 
mer ko> esaki baci 
su huramentoe. 


su Consagrador a ordena pa leza na 
público Documento Apostoliconan di 
-ti nombramentoe. 
Reverendo 
Pa- 


der J. Onderwater a liaci esai na hoz 
liíiltoe rfba preekstoel. 


Ora e formalidad-ai tabata jenar 


Monsenjor Reijnen a hinca roedia «li- 
¡anti di soe Consagrador, koe tabatin 
boeki di Santoe Evaugelionan liabrir 
su dilanti, i el hoera "fidelidad i obe- 
diencia na Papa actual i toer su legi- 
timo sucesonian. primitiendo di per- 
cura pa conserva, defende, aumenta i 
promove honor, 
privilegio i autori- 


dadniin di Iglesia Romana, di 
ms 


Senjor Papa i su sucesor legítimonan; 
el a priniinti tambe di observa i liaci 
observa toer regla, decreto, orden, 
disposición, reservación, previsión i 
mandato apostoliconan di nos Santoe 
Padre."' 


Despues koe el a presta su liura- 


mentoo. 
i koe c obispo eligido a res- 


toer preguntaium koe su Con- 


sagrada a hadé coe referencia na su 
obügacion i derochonan romo obispo 
i na su fé riba principal 
Dogma 
i 


.Misterionan 
di Religión tli Cristoe, 


nuil toer «tos huntoe a coeminza San- 
loe Sacrificio na pia di Altar. 


Xa momentou koe e eligido mester 


a rieibi Consagración e Asistontenan 
a tmv,'-bisth-ua-obisj>«v- cerca-su 
Consagrador. 
i 
esaki 
a 
dirigié 
11a 


toer Sacerdotenan presente, bisando 
: 


"Larga nos reza. Koeman stimainan, 
pa koe benignidad di Dios todopode- 
roso rloena abundancia di su gracia 
na o. Eligido-aki."' 


Diranti tempoe koe coro di Pader- 


nan riba Altar tabata canta Letanía 
di toer Santoe, e Obispo nobo a droe- 
ini cara-abao, imitando, coe 
11e acto 


ai di lunniliacion, nos Redentor Di- 
vino Hesu Cristoe cara 11a suela den 
Getsemani pidiendo 
Su Tata forza 


pa bebe su cáliz di amargura te 
11a 
ultimo. 
Ora cantamentoe cft 
Leta- 


nia a caba, e eligido a lamanta, re- 
cordando e palabra sagradonan koe 
e boca dibino a pronuncia 
na mes 


ocasión: Mi Tata, koe tío boluntad 
sea cumplir, i el a bai hinca roeclia 
11a pia di su Consagrador i el a rieibi 
riba su lomba boelci di Santoe Evan- 
gelionan, koe é tin pa obligación di 
Sredica 


n'e pueblo confiar 11a su cui 


ao. 
N'e posicion ai dilanti di e Con- 
sagrador,' e eligido su cabez i su ma- 
noenan tabata limitar coe «íleo 
san- 
tificar i.Crisma di santificación, ma- 
nera Samuel a liunta i consagra Da- 
vid. rey i profeta, i el a rieibi su 
baston di oficio pastoral, su rentji, 
seljo di fidelidad, i e mes boelq di 
Evangelio koe 
te n'e momentoe-ai 


é tabata carga riba su lomba. 


Si henter e ceremonianan di consa- 


gración episcopal, di cual nos a 
doe- 


na te aki un descripción corticoe ta 
boenita, grandioso, sublime, divino, 


110 menos imponente i importante ta 
e portillan, koe ta sigi, coeminzando 
coe e ()frenda, 


_kou 
e obispo consa- 


grar 
na su' Consagrador.— 


Como prueba, di su reconocementoe i! 
gratitud na é, koe a caba di elevé na¡ 
santa dignidad episcopal, e obispo ¡ 


i consagrar a ofrece 
: dos bela eender. j¡ 


dos nam i dos barrí di binja. 
Coe n'é!! 


dos bela cendernan, koe den Iglesia jj 
di Romana ta simboliza Hesu Cristoe 
! 


¡como luz di nos fé, koe nos a ricibi-J 


I den revelación divinanan. e obispo 
j 


nobo ta manifestó, koe lo é conserva ;j 
safé semper biboe, manera 
un luz i; 
¡celestial riba su caminda di bida.— j 



E ta ofrece tambo pain i binja, paso-j! 



bra. birando obispo el a jega na grado 'I 



mas elevar, el a ricibi plenitud di '¡ 



Santoe Sacerdocio den 
e berdadera! 


jIglesia, pa cual ilesu Cristoe mes a I 
instituí e sagrado ministerio di 
su 


Curpa i su Sangor bao di figura di; 
pnm i di binja. 
jj 


Ora Santoe Sacrificio a caba i des-ji 


pues koe pueblo a ricibi bendición di jj 
Su Jlustrísinia Monsenjor Uzcátegui,' 
esaki a bisti Monsenjor Reijnen su!¡ 
nieiter 
i su handschoennan. 
i ador-íi 


liar coe toer sn insignianau di obispo j: 
el a ocupa e mes Silja episcopal, naji 
ociula su Consagrador a duiié Santa '! 
Consagración. 
X'e monientoe-ai uní 


murmullo a laga bende percibió den e;l 
concr.rrencia inmensa, murmullo koel 
no tabata otro eos sino manifestación '! 
secretoe di 
e emoción koe bísta di !¡ 


¡ios obispo nolio a causa na coerazon I 
di centenares i centenares di su ji«>e- ¡ 
lian ai presente. 
¡ 


Mientras coro di padernan na Al-! 
¡tar tabata canta T>' henm lmuUninis,\ 
nos Prelado nobo a 
pasa rondó di' 
Misa liuntoe coe su dos asistentenan' 
bendicionando pueblo, koe tabata in- 
. 


diñar 
coe 
berdadera 
debocion -no 
' 


nioinentoe-ai 
pa ricibi 
promer ben- i. 


dicion 
episcopal 
di su Tata nobo. i; 


Ora el a belbe jega lia Altar i des-¡i 
pues koe el a doena pueblo su pro- 
1 
mor bendición p««ntitical, el a 
ma-ij 


nifesta 
e Consagrador 
su 
gratitud : i 
(leseando é mucíioc aoja di bida. ij¡ 
Monsenjor Uzcátegui a 
rieibié den'; 


su braza i el a doené im zoontji <li i 
paz, lo ke 
e dos Obispo Asistente-:! 


lian repetí. 
Coe n'e acto iinponeifce-;! 


aki soleinuidadnaii 
<li Consagración 
: 


a caba i nos Vicariato a luijaMon- 
' 


senjor Reijnen 
como digno sucesor ¿| 


di nos difuutoe i inolvidable Obispo ¡¡ 


• • 1 
I 
t,wijk. 
i 


i 
Coe lie 
mes 
solemnidadnan coi>:¡ 


cual e dos Obisponan tabata 
trocé; 


den Misa, 
nan a salí, i companjarj 


■ di 
clero 
i 
pueblo en masa 
nan 
a |i 



canina riba jerba berde i flor té na 
;entrada principal 
di Combentoe di 


i Pader Doniinicauonan. naoenda Mou- 
j senjor Reijnen a ricibi na audiencia 
; 


Imiembronan di diferente corporación 
civil, militar i eclesiástico, koe a a- 
|sisti-ofie¡almente-na- su 
Consagra- 


Icion. 
X'e momentoe-ai. Senjor L)o:i 


I William Henriquez, Cónsul di Span- 
ja. a prouuncia un elocuente discurso 
manifestando su deseonan di longi- 
vidad i felicidad pa nos 
venerable 


Prelado. 


Muchanan 
di School Católica di 


¡ Pieterniaai 
tambe 
a bilí 
liaci lian 


honicnage di gratitud na fundador 
di nan School i ricibi 
su bendición. 


Un 
di nan a dirigí 
algún palabra 


di felicitación na hoelandes na Mon- 
senjor Reijnen. 
Xa nomber di 
sn 


condiscípulonan el a pidi Monsenjor 
sigí moest ranan semper mes amor 
koe te awor. i el a priniinti koe nan, 
di nan banda, lo sigi pidi Dios sem- 
per coe, debocion pa Su- llustrisima. 


Coe carinjo paternal Monsenjor a 


scuclia su jioenan i promer koe el 
a doena nan su bendición, el a ex- 
cita nart pa nan percura sinja bon 
i bai adilanti den nan estudio i den 
religión, i haciendo esaí nan lo ta 
semper acreedor di su amor. 


Promer nos pone fin 
na e revista 


aki 
di Consagración 
Episcopal 
di 


Monsenjor C. H. J. Reijnen, nos kier 
probedla e momentoe-aki pa liaci un 
manifestación pública di nos sincero 
reconocementoe na toer esnan' kcne, 
na e ocasion memorable-aí i di ber- 
dadera fiesta panos, a contribuí mu- 
clioe pa doena major briljo n'e 
so- 


lemnidadnan di Consagración. Epis- 
copado 
Venezolano, 
na 
promer i 


principal lugar, na kende nos debe 
e fortuna di por a presencia Consa- 


«ración di nos Obisponobo, moroco 



nos eterna gratitud: i romo 
nos lo 


110 por loebida fácilmente 
o 
d;a-aí 


asina grandi pa nos, ni tampoco nos 
lo 
110 por rocorda 
o solemmdadnan 
sin koe bini 
na, nos memoria noni- 


jber "rato di Moiisenjor t'zcÁTKcri. 



Arzobispo di 
Caracas i 
Venezuela, 


nos 
I<> 
tin 
scinjutr presente tantoe I 
prueba di benevolencia koonosYi-l 
¡cariato a ricibi 
<!i Su ll'.'strísir.ui. 
!' 


I lia nos digno 
['rolado nobo. 110}í 


¡ta keda nos otro cus pa bisé, lene nos 



pidinientoe 
continuo lo ta. pa 
kocií 


iM-ndicion (li (Jiel.ie inunda 
su tra- 1 
bao apostólico, koe el a toema riba; 
die (Ira. Xmiilirr ili St'iijnr. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernements-Besluiten. 


Curaçao, 
16n 











iïij Koninklijk besluit 
«lil. I! 
<>r- 


tober jij. 
•><) 
is aan den lieer /'. 


.1. 
lim-h, 
gepensinnneerd 
ot'icier' 


van gezondheid 
«Ut 
ie. klasse van 
de Koninklijke Xedorlaudsehe 
Ma- 


rine, thans waarnemend (¡oiivenie- 



ments-Ueneoskundigo oi> i iet cihiiwS 
l'onaire. 
vergunning 
veritvnd 
tot 


het aannemen en 
dragon 
der 
ver- 


sierselen 
van ]{!<lder 
klasse der; 
orde van don Bevrijder Simón 
/>'</- 


hr<>r , hem door tien President van 
de 'Yereenigde Staten 
van i'riti-.in-ln' 


geschonken. 


lïi.j Koninklijk besluit dd. 
I>s 
< )<•- 


toher dj. X 
1' is aan den lieer li'. 


.). .i'nüii/, koopman 
alhier, vergun-: 
uilig verleend tot liet aannenien van 
iiet ordetoeken van de I<-. klasse van 
hei Jiorstbeeld 
van 
den bevrijder, 



hem door den l'resident van de Wr- 
eenigdo Stalen 
van 
\'nu-z»ila 
ge- 


schonken. 


\'oor het aanslaande jaar !••>; e<-n 


Schuttersraad 
benoemd, 
I» staande 


uit : 
den Kapitein 
.S'. S. ;, 


~ 
In. Luitenant 
11. I'. 'uwU-in. 


.. 
vil. klit. 
lloljrr. 


Serjt ant-niajoor ./. 
Jh-aiijini. 


.. 
Serjeant 
.!. 
¡I'. 
!'"/i Sou. 



Korporaal 
M. li. 
!>■•<(!. 


.. 
Schutter L. 
/'. I'au Kl-^nm. 


Tot het 
doen d: r indeeltng hij-en 


het onderzoeken 
v¡tn- ''ii beslissen 
¡ 


op de redenen van vrijstelling 
en ; 


uitsluiting van 
de Schutterij, 
voor- 


liet 
jaar 
eeiie Commissie 
be- 


noemd samengesteld uit de tie.ren: - 
(i 
. 
<!. 
/•'. Lh Hmiiikl en 
.S. 


iluro. 
Leden 
van 
den 
Kolonialen 


líaad 
: M. I'. 
( 'urirl. Kapitein, ./. 
11. 


M. KHix. 
in. Luitenant. 


— en 
('. ¡I. 


XmnitiH. 
serjeant'-majoor 
hij 
de 


dienstdoende Stedelijke Schutterij al- 
hier. en als.Secretaris der genoemde, 
commissie aangewezen de Kapitein-; 
Adjudant 
•/. 
/•'. A'. raa 
ttjis. 
, 


• 
t 


Met ingang van 
1 
Januari 
: I 
de U'. Luitenant 
der 
Infanterie 
i 


run ilrr Limli' Scln/lliorijh eervol ont-l 
lieven van 
de verdere waarneming' 


<ler betrekking van Officier van Wa-j 
pening en Kleeding. en de 2c. Lui- 
tenant 
der Infanterie 
11. 
Sprkman ; 


met die betrekking belast. 
; 


l)e 
( iouvernements-Secretaris, i 
JIiïLLMUm 
! 


Z. 
I). H. 
Monseigneur C'. It. J. 



Reijeti heeft deze week de meeste 
onzer katholieke instellingen meteen 
bezoek willen vereeren. 
Op 'de eer- 


ste plaats mochten de weesmeisjes 
van Habai en haar Eerw. 
( iversten. 


Maandar/ jl. reeds, den doorluchtigen 
prelaat op feestelijke wijze ontvan- 
gen ; keurig was de woning dezer 
gezegende kinderen 
met olijfgroen 


en bloemen versierd, en dat het aan 
teedere toespraken en vroolijke lie- 
deren niet ontbroken heeft, behoeft 
nauwelijks gezegd. 
Vergezeld van 
zijn geestelijkheid begaf zich Mon- 
seigneur vervolgens naar het Pen- 
sionaat. 
alwaar de Eerw. 
Zusters 
van do H. Franciscus den bisschoppe- 
lijken zegen ontvingen. 
De pensio- 


naren begroetten den nieuwen Bis- 
schop insgelijks met feestliederen ert 
een hartelijke toespraak. 
Het ant- 
woord van den prelaat trof zeker het 
hart dier, grootendeels, Venezolaan- 


! 
« 


Uehe kinderen. tren 
Woar 
gewezen 


¡werd 
oj» don nieuwen hand. tegen- 


woordig lussfliów t!i* katholieke .Mis- 
sk« van 
Curasao 
en 
het 
Wnezo- 


laansch Episcopaat gelogd. en 
ho<- 


teugevolgo daarvan tío pensionairen 


j voortaan op nog grooter liefde en tee- 
derer zorgen van den Bisschop- Vi-xu 



rins Apostolieus zouden mogen ivk* 


;f 



non. 
I)e Eonv. Zusters van hot <Jast- 


!' huis en do zieken van díe in-;í« l¡i'iw 


j¡ verheugden zich Dinsdag "s middags 
lover do komst 
van Jlonsolgijetir i'i 


¡ilutar midden. 
Do vreugde 
n* 


|i schrijven welke op «lat uur ia 
'i'.; 


:i huis van liefde en lijden 
gevoeld en 


l»et' unid werd. is ondoenlijk 
: zelfs de 


arme zieken hadden 
bloemen 
vor- 


i. zocht «'in er den nieuwen Bisschop 


mee 
íe 
bestrooien 
: 
en 
zoowel 
<!e 


Eerv. 
Zusters 
als de verpleegden 



putton troost en kracht uit de \vo »r- 
-don. «lie haar door .Monseigneur z<>'> 
vaderiik werden toegesproken. 


Woensdag 
was ¡ti-: 
hoven lokaal 


der \l. !v. Seho-.i voor .loiigoUngou 



oj» otrahanda fee-ielijk verdord. 


— 


Om 
! 
1 aren ldevei: d-' i.-orlingeíi hu:t 


vreugdelied aan tot ontvangt 
van 


den 
i 'reiaa't. die viV-r zijn (\ n--ecr.:- 


tio zooveel i\ad me.loiíearbeid 
i- i i¡•r 


!<!oei 
van het- ¡\aiu-.>¡¡eke scii.'.il 


zen o]i Curaeao. 
!!•■! 
onderwijzend 


pel'soj'.eei 
cll 
de 
]■ ei'Üngeïi Mocht'":; 


«Kin ook oe iiai't' l,.¡ksto t 
» u 
í1 1 
•;; 


van zijii 
>, i!\dui'i'üde zorgen 
?;?t ih-r. 


i'niond vjiM <!•> «l.vorlueJitiyt-n ¡'•¡--.eii'i.- 


vernemen. 


— 2\og één ! ezoek 
< i« -•<{ 


Ze ViM'ii Moüsi ¡;;noi¡!' 
ojt 
eel'. ¡íath'l- 


- ¡¡o-ce >eho«'! 
: ai., na \o«»r;u l- n hm:: 
• 


der Korw. Zrsters o¡> v 
de' 


hi-soh"ppeljjke;i 
/.< 
gegeVfp. 


' 


hebben. vereerde -Mgr. de o¡idoi>eh"i- 
deiie klas>eu 
van de School eidaai' 


met 
zijn tegenwoordigheid. 
Aller- 


wegen 
de kleinen ¡¡.in dank- 
baarheid 
en vreugde aan 
den da.: 
;dat xij doi.r den nieuw. n 
iïi.-~«-h< 
■ 


<>[> lie 
hartelijkste 
wijze 
hej"gend 


werden 
en 
zijn 
vaderlijken 
zogei; 


mochten ontvangen. 


BUITENLAND. 


-\ A: S I l'.ií I >.\ 3l. 
S IWrdiTitlll 


!;t'!¡!> mi 
i ■r ¡iliiifi' 
¡(üiti'ii ]ni- 
¡•¡-•ii'vi.'ll 
JtltU'.Js 


M-, liiiii. 
Ml 
vuiii! 
licrt t<>! i'cu 
;i s 
--- 


tlic.i 
«li- 
»1II ¡i• 
«i, 
(!..• 


'I V.'i !*kr!«iiiZ< i:. 
IX' 
.1 v 


n i¡ in ,v;n>t.!t*n r.n^U. 


ll' 


—'JVgon hol riuii:: van 
I)e- 


--(•••üiImT \v<inlt te lío:ti,- eeu ChinoosHi 



diplomaat viTwai 1u. 
• ¡i«- aan oVn 
1\>¡i 
- 


«•tjicii'i'l kniut ktJinis 
•V• •;I 
Van 
<!•• 


meerderjarigheid 
des 
(.'hineeschej¡ 


Keizers Kuangsu 
en daarbij teveii;- 


lli' ¡llee.,t welwillende H'I 'Vi II It'lis van 
<lc ycl¡eje keizerlijke í'aiaiü.' /.al ver- 
i-il::«-fi. 
Wel een bewijs <!:¡s van 
íe 


■goede 
verstandhouding titssrlu-n l'.-- 
king cu (li'D 1!. ¡Stue'. 
Trouwens. a! 
heeft tic ! I. Vader ter wille van Frank- 
rijk vuiivliiíiJiÍL'.' het uocrediteoivn van 
oen apostolisch 
delegan* 
te Peking 


inl'icxtiltl, daarom ¡s dio stap 
geenszins vuur immer opgegeven.— 



Engeland 
<>. 
a. zou gaarne den 11. 
Stoel wat. krachtiger zien optreden» 
jnietuit belangstelling in liet lot der 



Christenen, maar enkel uit politiek, 
d. i. uit naijver op Frankrijk. 
l)e 


Fransclie legatie te Peking beweegt 



hemel en aarde om het protectoraat 



over de Christenen weder uitsluitend 



aan Frankrijk te doenkomen en moet 
¡daarvoor zelfs concessiën in Tongkin 
beloofd hebben. 
])e Tiwen klagen et- 


steen en been over en zouden liefst 
door den Paus een spaak in het wiel 
zien gestoken. 


BERLIJN. 
7 Dec. — Graaf van 
ijoltke sprak 
ten gunste 
van het 
voorstel tot uitbreiding van de Duit- 
sche legermacht 
: hij zeide dat, zoo- 
lang als 
Frankrijk 
de hoop blijft 
koesteren weder in bezit te geraken 
van Elzas-Lotharingen. Duitsehland 
voor het behouden van deze twee 
veroverde 
provinciën 
den laatstcn 
druppel bloed veil moet hebben. 


— De Xorddentsche Zeituny deel- 
de onlangs het volgende belangrijke 
feit 
mede, 
dat zou plaat 3 hebben 
gehad tijdens de 
feesten ter hero- 


Sening 
der 
oude 
kathedraal 
van 


lerseburg, lange jaren wegens her- 


stellingswerken gesloten 
: 
». 


Tijdens zijn bezoek aan dekathe- 


draal bemerkte de kroonprins, dat 
het kruis 
nog niet 


• geplaatst was 


op het 
nieuwe hoogaltaar. 
Eens- 


&SSXS§S BI ÖSE&S&S. 


" klaps 
kreeg de erfgenaam der kei- 


U'riijke krooti 
vu .i Duitscrhland als 


.•en.' liemelsche ingeving ; 
nion Zag 


het 
op zijn var. vreugd:.* stralende 


gelaat, dat hij 
ee:i edel en grootsch 


pian heraando. 


Daar 
wei¡'l¡:e hij 
zich om. trad 


de ' sacristij 
binueii. 
en liet zware 


zilveren kruis opnemend, droeg hij 
liet zelf op liet altaar. 
Fier wend- 


de de erfgenaam der Iíogenzollern j 
zich alsdan 
naar de omstanders enj 


sprak met bewogen 
stem : 
j 
'••(ií «ooft gij. mijnheeron. gelooft!! 
„'ij. 
even als ik. 
dat dit kruis a.l-j 


•;jd op deze plaats zal blijven ?" 
, 


Ken 
lange stil::; volgde op deze; 


woorden, maar veler oogon vulde:» : 
zi'-h 
met 
tranen 
van 
vreugde 
en 
■ 


'lankhaarhoid. 
Al 
de 
aanwezigen;! 


hadden verstaan dat de toekom ti-| 
go 
keizer 
van 
Duitsehland steeds¡j 


den Katholieken godsdienst z.oU be-ii 
schennen, steeds züu het vooroeehi ¡ 
t:<:ven zou 
van den eerbied voor het : 


zinneiieeld 'lei* t'hristenv/ereld 
: het 


ií. Kruis. 


I'Alil.lS. 0 Dec.— 
heerSarrien 


verzette 
z;< -h ia 
de Kamer tegen de , 


we'.svoi »r« i i".'.e!it waarhij d: Ouder-' 
prefect urn: zoui'.eu afj'jeseliaft wor- 



den 
: vervolgens stelde hij 
een mo- . 


tie voor tot indiening van en v.-ets-, 
ontwerp t->! 
gedeeltelijke o]>!l('ti1llg. 


van «ïi- jireá ctnren 
: zijn motie werd. 


met een in. .'rderlieid van 
stemtiu.'ti! 


' aangeiioiiien. 
Deze uitslag der stem-, 


uii'ig veroorzaakte ondet de kamer- 




leden ztdl; een oj>g,.'vvonden!i< id. dat. 


.! 
• zitting moest 
geschorst worden. ' 


— : 
! )ee. — Het luillistere li', eft zijll 


ontslag ingodieiid. 
De lieer Flo«juet 
;! 


is bereid 


< ei: nieuw kabinet te ver- 



me'.i ; jiersooidijk zal 
hij zich 
met 



de portefeuille van Dinueidandsehe 
Zaken belasten, teneinde lius'aud íe,, 
i ie! ie ven 
: de audt.'re ministers 
zijn 


v.T.arsehijn'ijk 
Ijriioulo >/<■ (liuit; al.! 


/.aken). Hoiilnn«i'-r 
(van 
Oorlog).; 


i van 
Kinantií-n). !.n-!:r:>H' 


(van Koopliandel). 
(¡o hht (van 
<>n-| 


derwijsj. 
j 


iJiNDKX. 


* Dec. 


— np last van dej 


regeering zullen in lerland deamb-| 
leiiaren de politiek vandwangniid- j 
delen volgen. 
De leiders van de ler- ; 


>c!;e iiartij 
geven te kennen «lat zij 


voor d'e politi'k 
niet bevreesd zijn.) 


veeleer zal er 
de aftreding van het i 


Tory-Ministerie het gevolg van zijn. j 


— De dappere Afghaansehe stam: 


de>- Ciiilzay's was tegen emir 
Ah-' 


' dus-rabiaan van Afglianistan 
opge-; 


staan. Deze zond zijn veMliecr tüio- 
iam Hyder-Khan. die den o]»stand 
onderdrukt heeft. Met hoeveel bloed- 
vergieten dit is gepaard gegaan en,; 
lioe barbaarsch Afghanistan nog is. : 
'..lijkt uitliet volgend telegram, dat¡: 
de g'iieraal aan 
den emir zond: 


.. 
1!c 
heb 
de 
ojistandelingen 
bij i' 


Chuzni geheel verslagen en zal tien j 



karren vol afgehouwen beefden naari; 
Kaboel zenden.'' 


• 
¡ 



Wat afschuwelijke tropeeën. 
; 


—De X. li. 
CV. constateert, dat de| 



Katholieken in Engeland kolossaal jj 
vooruitgaan 
en de werking hunner 



uitmuntende hierarebie nog sneller 



ontwikkeling in de toekomst belooft. 



Maar waarom, vraagt zij. trotsee- 



ren hunne oversten nu de openbare 
- 
ning 'i 
Wat kunnen zij winnen 


niet het prikkelen der hartstochten? 


Wat hebben die oversten dan ge- 


daan 'i 


Zeker Anglicaan heeft een vrouw, 


die zich in 
het 
geheim 
door een 


Katholiek priester heeft 
laten 
on- 


derrichten, en hij vernam eerst iets 
van de zaak, toen zij reeds 
S 


• da- 


gen 
geleden 
bekeerd 
was. 
Woe- 


dend hierover wendde hij zich tot 
den misdadigen priester en daarna 
tot kardinaal 
Manning, 
doch 
hij 


ontving van beiden natuurlijk het- 
zelfde voor hem onvoldoende 
ant- 


woord, dat nl. ieder Katholiek pries- 
ter liet volle recht heeft om in 
de 


- Kerk op te nemen, wie hem 
daar- 


om uit vrije beweging komt 
vra- 


gen. en dat wat de bekeerde vrouw 
betreft, (1e wet 
van 
het 
geweten 


liooger staat dan eenigerlei wet der 
genegenheid. 


leder, 
• die zijn 
gezond 
verstand 


gebruikt,' vraagt wat de priester in 
dit geval misdaan heeft en hoe de 


JST. R. 
Gt. kan spreken van 
prik- 


kelen der hartstochten. 
Als de En- 


gelschen zoo dwaas zijn om te mee- 


non, 
(lat een Katholiek priester zijn 


dumpten p'icht 
>;<>u 
verzaken, 
om. j 


niet 
to 
truts<.v'.\¡n 
wat 
zij 
hunne j 


openbare meening noemen, en wan-¡ 
neer zij tic 
vrouw nog dieper dan! 


tot slavin willen verlag n, a's 
zo-ai 


zij zelfs haar geweten moeten />n-l 
dei-geschikt maken aan 
den 
cisehj 


van liaren man, dan staan zij wei ¡ 
¡o¡> ééne lijn met de -V. li. 
maar; 


¡hebben alle 
verstandige 
niensehenj 


tegen zicli. 


! 
( 
. 
i 


! 
i' 
NOTICIA. 


Bisjita Pastoral. 


,¡ 
Despttes <!i 
su Consagración Epis-;; 


ij vii¡i;i!. 
Jlonseiijor C. 
11. J. Iteijnen!; 


a 
honra 
diferente 
di 
nos 
.. 


jjeion católica nan coe un hisjita pas- ¡i 
¡[toral den curso di e siman-aki. 


ií 
l)ia 
Luna 
c honor-ai a toca na ¡i 


l'Habai. 
na 
oenda Mouscjijor a l*i-h 


sjita. 
proiner. 
cas di huérí'ananan, 


koe 
;> ricihi 
Su Ilustrísima coe mu- i! 



'.clt<M» 
manifestación di amor 
i res- 



peto. 
Después 
di papia algún pa-j 


.abra 
<ii carinjo paternal coe emu-ji 


'¡'•¡innuu 
i nan Directora. 
Sil ilustrí-j 


i'sima 
a pasa na haliitacion di lVn-tl 


¡i siitüistanan. 
Aki tamhe Monseiijor 



iil'eijnen 
a riciiii 
hojii prueba di ter- j' 


i'iiiira 
tilia!, 
koe 
Su 
Ilustrísima 
ai; 


¡acepta 
ciic; 
cuanto,; 
mas «precio ij, 



satisfacción, 
como koe major partiil 


: die ]Vnsioiiistanan ta Venezolano, na ¡j 
'keilde su Reverendísimo 
i Dignísi-ij 


íi'.o Arzobispo nos \ ¡eariatu dehe mu-jj 
'Iclioe gratitud pa tautoe beiievolen-jj 



cia 
i 
simpatía moestr..r na ocasmn 
¡¡ 


:-ti 
Consagración 
Episcopal di 
nos¡i 


I 


< (l'ispo llobo. 


Dia 
Mars 
Monso:ij.»r a 
liaci 
un¡; 


: ltisjiia 
na no- Hospital d¡ i'oberssan. || 


.Tantoe Monsenjor Kieckeiis, Direc->¡ 
;t.>r 
di 
e llo>pital-aí. como 
e Her- 



maiianan 
di Caridad, koe ta dedica i¡ 


1nan 
existencia 
ai-den 
na alivia 
i 



I consol:», nos enfermo pebernan, a rici- 
1| 



1)¡ Su Ilustrísima. ko;' promer caha a j! 
¡•manifesta. semper 
su aprecio pa eii 


i; institución-ai. 
coe muestra di vene-i 


jj ración. 
¡¡ 


j! 
Dia Huelles for di moinia tempran 



i!edificio di "School católica pa mu-!| 
'.cha 
li<>]!•!>•«*" di Otrobanda tahata 



ladornar, p'ndcn i p'ai'ó. coe bande- 




ra 'i 
Hor. 
10 pivparacionnau-nkí ta-Ij 


'! l»ata hacir pa ricihi Monseñor Ucij-ji 



lien, 
na kende su valiosa eoutribu-jj 



cion 
nos Vicariato 
tin 
«li 
gradicí! 



realización 
di 
nos difuntoe obispo í¡ 


■ van Ewijk su prbjceto di establece 



enseiijanza católica aki. 
l*a diez or 



.1 i nriinta, Su Ilustrísima. 
compan- 


. jar 'li Monsenjor Kieckens i l'asroor 



' ÍÜommerile 
a 
jega na 
school, 
na 



oenda 
un número grand i 
di Saeer- 



• lot'.' 
i alquil 
]>articnlar tahata spe- 



iv. 'i'res discípulo di e institución ari- 
icibi Monsenjori su companjeronan na 


i porta, 
i nan a coinlucié na nutro- 


lío, koe tahata preparar pe. 
Ora el 


la sinta toer muchanau 
di school a 


i canta un hoonita canto di bou-h/m'r, 
koe 
un 
di preceptornan di e school- 


jaí a arregla pa 
dos hoz. 
Después 


di esaí un 
di discípulonan a dirigí 


I algún palabra 
di felicitación na Su 


¡ Ilustrísima i pidió su hendicion pa 


i nan toer di school. Dromer koe Mon- 
senjor a doena cumplímentoe na pidi- 
mentoe di 
e discípulo-orador, Su 
1- 


lustrisinia a manifesta den poco pa- 
labra 
su reconocementoe pa tantoe 


prueba di sincero amor, koe e_ dis- 
cípulonan di 
"School católica" 
a 


doen'é n'e ocasion-aí. 
El a gradici 


preceptor í asistentenan di 
e insti- 


tución 
di 
eusenjanza 
católica 
pa 


nan zelo, koe nan a moestra te a- 
wor 
den 
nan misión grandioso, i 


alzando su manoe Su Ilustrísinia a 
implora bendición di Diosriba 'School 
católica' di Otrobanda. 


Ajera maínta Su Ilustrísima a bi- 


sjita school di Zusternan na Otro- 
banda, i aki tambe su presencia ta- 
hata motibo di berdadero contenta- 
mentoe pa e -Hermananan koe tin e 
school na nan cargo i pa nan disci- 
pulonan. 


Masoneria ta politica? 


Elección 
di Senjor Van Diggelen, 


Gran Maestro nacional 
di Masone- 


ría 'Hcfelandes, 
como 
diputado 
di 


Sneek ta coeminza haja un parti có- 
mico tambe awor. 
Den Masonniek 
Weekblad ta publicar un articulo di 


II su redactor Wnlburglt Sehmidt. r¡- 
¡¡ba'e 
eueslion-aki 
: 
¿ J/'.ísoiicri". ín 
,l¿>?tUfica/ I airiba. 
nos ta baja 
un 


¡i respondí negativo. 
K 
scirbidor 
ta 


¡Ibisa: 
' 


■ Según nos modo 
di 
mira 


¡j Masonería ta diferencia nsiiui 
tan- ¡ 


i! too di política, koe nos ta consido-: 
ra. por egemplo. como desgracia di | 
¡linas grandi koe lo por a pasa 
<>- i 
¡'riento di Hoelanda. si (h\M.\'na- ! 
licional, eligir 
pa reinrsenfanic 
ili j 


¡i niifltfo, keda ocupa toer dos puesto ¡i 
liuntoe: koe 
nos nieste considera co-jl 


jj mo principio di disolución di 
Or.\' >1 


¡¡den 
Hoelanda. si (¿r.•. M.\ di Or.\' 


'I drenta 
ante-cámara di ministro di j 


!' delaciones Interiores. 


|! 


••Xos ta aprecia como un bendi-1 
lición 
|>a Orden, si tin elocuente re- 




presentante 
ili 
pueblo, 
koe. 
como; 


:: miembro di Urden, liaci lian boz re-! 
¡isona den cámara di nación, koo pa- ¡ 
¡ira firme pa principionan di Or.*. na; 
¡¡bienestar di pueblo; 
nía represen-1 


¡■tante di henter Or.'. den Hoelanda; 


¡i ta para 
nos opinion. masjarj 



na lialtoe. i su influencia pursoual 
> 


¡¡den Or.\ ta (leza 
: nieste la) masjar. 
¡ 


¡i pa koe ¡níeresnan di (>r.\ nosufri por- 
jlhuieio. si é keda (>r.\ 
31.*. 
i lío-j 



presentante «ti pueblo na mes tem- 


j;poe." 


. 
I 


l¡ 
Ador nos por 
saca 
consecuencia: 


¡jauto koe awor 
k<>e Br.\ Van I! 
¡¡gelen. Or.*. M.\ 
di Masonería, 
ta !j 


¡, n'nhiK'iitc eligir como miembro dij 
jj Tweede Kamer, lo ó ta obligar 
di 



¡depone 
su honor di Ur.\ M.\ 
lia-¡i 


ijcioiial. 
es ta, si toer 
e scirbimen-! 
¡¡toe 
di Mi'.i'onmi'!: 
Weekblad no ta 
o 


¡¡simplemente un proebamentoe pa ki- 
¡{ 


¡¡ta i»:\\ Van 
Diggelen, 
koe 
110 a!i 


ijjega 
na 
su 
puesto asina i elevar ¡¡ 



unallera Mac. ll'cei:bíatl ta bisa) cue 
,¡ 


j|niuciioe contentamentoc di logie. A;! 
¡!k> 
menos tin 
imuinierable prueba:¡ 


likoe política moderno ta sal i coniple-j 


lj amiento i'or di masonería. 



insoportable. 


¡j 
Kende, koe actualmente aínda por í 
ijduda koo posíciondi nos Santoc ra-i 
jítlre ta berdaderamente insoportable ¡ 



(leu ciudad biomv di Papanan, ó koe| 
¡¡aínda por ta di 
e npinmu singular, I 
jlkot! {'apa por pasa mucho» bon sin j 
Jsu poder temporal. por bien ta con-¡ 
Isiderar como un hondo ciegoe aún t<--|j 
¡uiendo bista. 
Gobiernoe 
di 
Italia ¡| 


limes, koe a |)retenile sempcr. koe Pa- ¡ 
!|pa ta conserva 
su ¡llena libertad di, 


¡jacción; sí. koe 
nunca I'apa 
tabataj 



asina independiente 
manera 
awoi-j 


1 bao di protección di 
e l«*i di 


Irantia Italiano 


— gobiernoe mes 
a 


idoena den e último tempoe-aki. pruc- 
¡l>a di mas palpable koe 
e leí-ai no 


¡ta nada mas koe un nanisji di was. 
¡koe é n<> ta existí sino na apariencia. 


I 
Gobiernoe di Italia 
a larga lien-i 


j ter mniidoe mira, koe Ilefe di Cu-1 
tolic¡smor~kende 
su soberanía e 540-! 
|biernoe-aí ta pretendo di garantiza, ¡ 
ta expuesto na insulto di mas gro-¡ 
sero, na calumnia di mas escanda-! 
losa 
den Roma mes. 
Impunemente i 
gobiernoe Italiano ta larga radical-j 
lian ataca Papa i Iglesia den eon-¡ 
raiit i 
asamblea, 
koo 
11a lugar di 


prohibinan, 
110 solamente é ta per- 


mití, 
nía koo di hecho ó ta provoca. 


I 
niara ta e escándalonan-aí só ta- 


bata sosode. 
ila gobiernoe ta di opi- i 
ilion, koe ¿no nieste dediké coe mas I 
zelo 
11a nada otro sino 
11a corre coe 


religioso i monlianan, 11a cera insti- 
tución religiosonan, na confisca com- 
bentoe i santuarionan, na horta fondo 
catolicanan i na studia leí nobo, koe 
por sirbi pa hustifica robo nobo. 


Ña diferente ocasíon nos a moes- 


tra coin gobiernoe di Rey Humberto 
ta busca coe un zelo fanático pa pone 
Roma 
papal bao 
di 
pia 
1 funda 


11a su lugar un Roma nobo, koe 11a 
nada lo 
110 haci hende corda riba 


nomber di c ciudad di Papanan. Un 
santuario meste cai tras di otro bao 
di golpi di e Vándalo modernonan pa 
doena lugar 
na templo protestant, 


edificio pa logie, school sin religión, 
restaurant i teatro 


— va 
estilo 
di 


Paris. 


Den iian impaciencia pa edifica un 


Roma nobo, completamente pagano, 
riba ruinanan di e Roma Cristian, 
ta parce nan koe nan trabao no ta 
bai basta liger. 
Santuarionan koe 


Cristianismo a establece aja dumnte 
diez-cincoe siglo ta worde tumbar. 
I den último dianan-aki Riforina, ór- 
gano di ministro Crispí, a tribi pro- 
pone pa larga toer .iglesia di Roma 


: ínula nu hil-in, a íiu 
koe. nan por 
¡tralia 
mas lig* pa 


'• adorna 


" Roma. 
Actual Seujornan tli liorna nota 


| nada bon pa nan no probedla «li o in- 
i dicacion <li Jii/tirtiut; si pa tui mo- 


¡ mentoe 
nan por líala atras pa 
tin 


: medio asina violento, ta sigur koo 
|j nan lo 
110 tin sociegoe promer koe 
«• 


j|ciudad di Papanan ta poner na suela. 


: ¡ I sin embarco 
leinan 
di Italia ta 
¡¡declara solemnemente, kooeatoliois- 
¡lino. cual su santuarionan nan a tum- 
¡jba. ta religión 
«!i Estado; koe m¡- 



nistronan di religión, koe 
nan ta 



horta vergonzosamente i saca for di 



ñau propiedad. no por ta molestar 



den lian libertad : koe Papa su 
so- 


berania ta garantizar, mientras «o- 


-! biernoe ta larga 
nan calumnié im- 



puiicineiite i ataké di manera mas 



cruel i sangriento. 



Xa presencia di tantoe mala fe, 



tantoe 
odio 
i tantoe fanatismo, 110 



ta dá, koe posición di l'apa ta bira 



dia pa dia mas insoportable na lioina:- 
! 


Un confesion importante. 


í'aul 
P>ert. 
residente 
general di 



Francia 
na Tonkin, a manila 
don 
último dianan un circular 11a su pre- 



lectonan, etc.. den cual tin un pár- 
raío altamente importante referente 



íui Misionario Cato! icanan. l'atil Hert. 
!ie poersigidor di Iglesia por exeelen- 
jjeia na Francia, 
ta miré aworobli- 
¡gar 
«¡i canta alabanza 11a aiéritonan 


¡jdi e Misionanonan. 


|j 


" Naa 
a moestra nos caminda 


" 


— 


i,c poersigii'or ta bisa, paliando di pu- 
i| doman 
— "i den dianaii di iwolu- 
■icion, lian ta,hala e proiner victima- 


|¡ lian di rebelión. 
)san a ilumina nos 


jct>e nan conooeinentoe di lugar i eoe 


! naii bon conseho. i tambe eslían, koe 
:jo padornan a eomberti, 
tabatin di 



sufrí persecución continuamente, 
110 


i¡ solamente como Cristian. 111a prin- 


;¡ cípalmente como amigoe di Francia: 



-No lun/ti 
nns. Itu-htrfti. auto ni* Jclii't 



ili ijrafUuil," 



Confesion di asina un liomber no 


L por ta sospechar di preocupación i e 
jltin iloble mérito anto. 


«jp. Mr« 
•* 
(TV 
X¡í- 
YV- 
1? 
vv v>' 
«K? sf* 'X' 
•*"* 
& .JJXi * -KX \j- 5& 
W< * 
*/• U- ¿O, 4% -V» JGfe 
« 



Los 
\ ¡aceros tanto por mar cuino j»>v tierra 


j' deben llevar siempre una liotella «lil Jara- 
jj bs de Vida de Eeuter I\T" 2. Corri- 
hyo los desarreglos «10l sistema calíanlos por 


|| la falta do regularidad en las comidas, cam- 


j! liio do agua, mal dormir y marco, y aliricti- 
:jd«» el apetito, entona el estómago y t'ortaleec 


¡I el si-tema. 
Cura las enfermedades 
del !i¡- 


¡ .irado, los riñónos y la vejiga v las dolencias 
especiales do las mujeres, como tamoién !■" 
dolores en la espalda que producen estas en- 
fermedades. 


_ 


R. iv. SCHOOL 


vo o k 
.] ox <; ]•:lix g e x 


OP 
OTR( (BANDA. 


"Woensdag 
'¿'i December a. 
s. dos 


voormiddag* 
ü uur xal in bovenge- 


noemde 
school 
do cursus van dit 
jaar niet een concours gesloten wor- 
den. 
(>uders, 
voogden en belang- 
stellenden worden uitgenoodigd dezo 
plechtigheid 
met hunne tegenwoor- 


digheid te vereeren. 


Cura<;ao, ir Dec. lSsfi. 


lh- Citmnii.su te voor K'ith. Scholen -. 


SCHOOL CATOLICA 


PA MUCHA lI OMBER 


XA OTRABANDA. 


Dia Razón 22 di December pa nue- 


h'or di inainta cureo di e anja-akí 
lo 
ta cerar coe un concours público 


den e school nombrar akiriba. 
Tata, 


tutor, i otro personanan, koe tin in- 
teres acerca ta worde combidar aki 
pa honra 
e solemnidad-aí coe nan 


precencia. 


Curasao, 17 Dec. ISBC. 


De Commissie voor R. K. Scholen. 


LOS CÉLEBRES 


Almanaques Desfoliadores 


para 1887 


ya llegaron á la-Librería do 


A. Bethencourt é Hijos. 


&MIBBE Bí 
ÖÖS&Ö&B, 


ALMANAQUES DE CARACAB 


W para 1887 


so vendo á un real* 
u iii'M\iiPim\(Uvi¡ 


Se vemlo un Piano casi nuevo 


Cgf* por la mitad 
do su valor. 


Informan 


A. Ilctlteneoiirl £ hijos. 
s 
LA 


MEJOR 


TINTA 
DI 


MARCAR 


ROPA 


; 


ES 


LA 


QUE 


SE 


EXPENDE 


\ 


EN 


LA 


LIBRERIA 


DE 


1 


A.B£TH£Nf€Oim?EHXJOS. 


' 


No 


tiene 


rival 


NO 


NECESITA 


PREPARACIÓN 


ALGUNA. 


'-Tf' 


Fruóboso 


— 


Pruólaosc. 


,í; 


DESCUENTOS 


FAVORABLES 


AL 


POR 


MAYOR. 


PAPEL DE HILO 
SUPERIOR PARA CARTAS 


Lo hay rayado y si» rayas, dos 


calidades diferentes. 


Acaba «lo llegar íi la 


Librería de .1. Betliencourt 
<'• Hijos. 


TE KOOP 


£U 1S ¿"jJAIílft 


OTIIABANDA -WATERKANT. 
Allo soorten van 
ijzer 
- koper 
- 


blik 


- en verfwaren: aarde 


- glas 
- 


en 
touwwerk ; Hollamlseh, Duitsch 


en 
Noorweegsch bier ; 
Stolksche, 


Friesche en Edammer-kaas; Sigaren, 
Lijnolie ete. 


EX 


lIET BEROEMDE 


St. Al'O LINAItIS WATEK. 


WOORDENBOEK 



DER 



WERELDTAAL. 


(Yödasbuk Volapfika) 


\ 


I. Volapiik 


—Hollandsch. 


11. Hollandsch —Volapük. 


OSTWOKPES 
DOOR 
DE!* 
SCHEPPER 


VAS DE WERELDTAAL 


HUI H&ITII SCHLEYEE. 


Xaar Jen nieuwsten oorspronkelijfecn druk 


voo 
Nederlanders bewerkt 


DOOR 


SERVAAS DE BRUIN. 


PRIJS f1.3. 


De Katholieke Illustratie 


MET ItONDEKDKX KËLT.IUE PLATEN ' 


vcrsclrijut in wekfclijksclieenmaandelijksch' 


uitgave. 


12 maatidelijk.schc afleveringen vormcu een 
boekdeel van 
41<¡ bladzijden in folio en ge- 


ven 
een 
aangename en wetenschappelijke 


lectuur. 


Met 
1o Augustus is zij haar 20ste jaar- 


gang ingetreden : 


AlMdllKMlK'lltHpl'U.S 


per jaargang 
tl 3,00 


trauco 
~ 
11011. Courant. 


Men abonneert 
zich voor ecu geheeleu 


jaargaug bij 
de Maatschappij 


De Katiiomeke Illustratie, 


's IleTiiHjeiibosrli 
of bij haar agent 
Aurelio Alvnroz. 


(Secrit . drf l'iitun </< San I/os<?.) 


Bij dezelfde yercenipg is Ie vsitrïcii 


Hei prachtige Lilh, Fhot. portret 


VAN I>KN 


11.Dominica* Stichter van de orde 


der Predikheeren. 


Prijs ƒ. 1.50 Cur. oour, 


CATECISMO DE LA VIRGEN 


I'or Amenoiloro Urdaneta, 


Cal»alk*r«» »I<'la Orilcn l'i.ui;*. 


(PARRAFOS). 


Nade mas bello y mas «auto que 
1» historia de la Vlr 
fren María: nada que llene el alma de mas dulcísima fruía 
cion y le do mas consuelos y enieranzal 
l»ero. 
esa historia no es comí'leía 
sin 
sus i*onueuorcs. 
sin sus bellos y H*n*Mraos episodios, 
slu sus encantadoras esixnss tle la SANTA 
INFANCIA, 
sin las maravilla* de la peregrinación a 1-Vipto, en que la 
Naturaleza tributaba U «100 y i U Madre ti vasallaje de 
la criatura al Crvador. 
Falta melancolía, falta dolor y carino a esa historia .. le 
faltan sonrisas y lacrima*. t>l al trasladarnos a los 
1turares 
santificados »or la presencia de la Virgen, no nos hacemos 
ciw de esas cosas que el Evangelio aomenciona, 
. (*'y 
que. seKun el dUiuo Evangelio y las revelaciones divinas, 
existieron y fueron recojidaa por la tradición apostoUca y 
de los hantos Pa lresí" 
¡Guantas esceuas 
de humildad 
tantUima. 
de resina, 
don y amor Infinito, da dolor supremo 



cnantos Os dul- 
zura v de pure<a inmaculada, de caridad divina y de an- 
siedad y sacratísima mansedumbre, dejaríamos de ver y 
venerar si prescindiésemos de esas dlvluos pormeLoroét 
Basta un 
raí?o de la historia Ce la virgen para 
elevarnos al INFINITO 
.. 
Pero, 
es 
m**Jor 
detenernos 
en todos y cala ano de los matices. de las flor*», de las 
fuentes, 
de laa espinas turradas" 
oe ese caminí de 
san- 
tidad.... para que demos mas argumentos a nuestro amor, 
mas pasto a unos Ira hambre de Inmortalidad .. 



Profundicemos msa en el dolor y el amor de la Madre 
de Dios, contando los instantes 
de so 
vida terrenal 
... 
Popularicemos, mas si es posible. e«a Historia, llevándola 



a la escue.o, al Catecismo parroquial, a todo centro cato- 
Ileo, 
por 
medio de uu dialogo fácil, claro y sencillo. 
A vosotros, padrea de familia, a voeotros, sacerdotes del 
Altísimo, toca ota irlorlot* y satisfactoria tarea, 
que yo 
os prolongo y suplico. Levando en la maco este pequeño 
Catecismo. 


Censura y Aprobación. 


_ IKrao. y armo. Hr. Artoblapode Caracú y Venezuela. 
Dr. Crlfisio (Jtcateeral, 


Illmo. Señor. 


DnMrtma tarea ba tldo rara mi el cumt'llmlemo de ta 
comlnion que V. 8. I. 
se na dignado conferirme parala 
analisis critica de la Obra re'itrio» a que con el titulo de 
••Catecismo dala Virgen"detea publicar el Hr. D. Ameno- 
doro Urdaneta, Caballero de la Orden de Pío IX. 
La mag- 
nlficcncia del asunto y el e»-tar toda mi 
doctrina 
eu i«er- 
fecto acuerdo eou ¡a verdad histórica del Antltruo y Nue 
vo Testamento sublimaran ese pequeño libro harta la i al- 
turas de su divina fuente, que son su fundameuto radical. 
Innumerables y preciosaa plumas trascribieron a la po»te. 
rldart, ora en conjunto, ora parcialmente, las «rranalonas 
maravillas q\:e precedieron y acompa.-ntron al 
nacimiento 
y permanencia de la Virgen en la tierra hasta su corona, 
donen el Kil píreo. jQulen no bendiciera esos himnos en- 
tonados a las «orlas de Marta! Empero, euojinlou del que 
suscribe, la publicaciou del hr. brdsi.eta 
M "Catecismo 
de la Virgen" s*ra un "Mouumento Mariano** tan oritrf. 
nal en su especie, tan nuevo y tau único en su foriua, 
como agradable por su naturaleza y la magistral sencillez 
con que el piadoso autor h* tábido 
abarcar en 
breves 
clausulas, no solo los mas 
conocido* 
ej Podios que se 
re- 
lacionan con la existencia de la Madro de Dios, ei que 
también otros muchos bellísimo*! y admirables de que no 
hacen referencia la sran 
mayoría de ios autores ciáticos, 
aunque fielmente autorizados per las auuaücas de algunos 
Bantoe e Ilustres personajes cuyos escritos arrobo la Ce- 
tedra de han Podra 


Y si a esto te agregan los oportunos corolarios y morales 
reflexiones que deduce el autorfrecuentemente, iluminando 
«u obra con laa purísimas Usinas del amor y la confiauze 
en la Augusta Virgen. que reclaman la imitación da sus 
virtudes, 
sobre todo ahora, eu tuedi) de tantos errores y 
miserias lautas, claro veo de cuan grande utilidad, cuan 



solicitado y recomendado habra de ser ese precioso 
Cate- 
cismo, 
cuya 
ortodoxia y ternísima lectura lo harán im- 
portante a todas las almas piadosas y especialmente pro- 
vechoso para 
figurar en las aulas como 
el libro de los 
niños, por el fácil método y la corrección del estilo, como 
por la influencia celestial que sembrara oportunamente en 
sna delicados corazones la veneración y cnlto a la Inma- 
culada Virgen, luz y amparo del mortal, 
cuya aevocion 
es 
uno délos mejores títulos para subir al cíela 
Es cuanto considero couveoíente manifestar a V. 
S. I. 
que resolverá lo que Juzgue mas acertado. 


Dios guarde a V. 8. L 


Caracas, ÍS de Agosto de lm, 


PBO. Da FRANCISCO DE P. MENDEZ 


Gobierno superior Ecoo. 


Caracas: agostoSI de 1888. 


En vista del informe del Pra Dr. Francisco de Pauls 
Mendes y del favorable Juicio que ha recaldo en la obra 
titulada I#Cafed«mo de la Virgen eacrlto i»or 
Amenodoro 
Urdaneta, Canillero del a Orden de IX, damos nuestro 
permiso para tu impresión. 


tCBIBPULO, ARZOBISPO DE CABAUAS. 


Por mandato de Bu bria, 


DR. QIL MARTINEZ. 


Secretario. 


ATLAS CONJUGADOR 


DE LOS 


VERBOS FRANCESES 


POR 


.7/. CIt.mL.ES 
GL.EÍXES. 


1 tomo 8, rústica....fl. 2.50 


' 


LA SEÑAL DE LA CRUZ 


EN EL SIGLO XIX 


POK 


MONSEÑOR GAUME 


traducción 


de Don José L Camacho. 


1 t 12 Cartón (80g0tá).... .11. 3,— 


TIJ Ü-TA FEL. 


DE STOOMSCHEPEN" VAN' «TlÍE KEI) D LI NE 


" 


TUSSCHEX 


3VE3-W-YOIFL23L, 


LA OÜAYRA, PUERTO CABELLO, CURASAO EN MARACAI7. 


li 
i 
i 
('araen*.- I 
Valencia. 
| 
l'hiiai!. 
j (.'arae.is. I 
Videncia. 
! 
K.il.u;. 


Vurtrclit van Xkw Vork.... Oct. 
•¿"•■Xnv. 
4X«v. 
lï'Xov: 
•¿TllVc. 
. 
•» 



Komt aan tc O'Ravai 
:•"! 
111 
•Jl'Wec. 
i' 
1- 
v' 
Vertrekt van 
Xov. 
si 
l!i 
-j;. 
;| 
l 
■ 
;"> 


Komt aan te I'to. t'ACKLLti. 
1 1 ' 
»:i 
■■ 
1, 
..i 
\ rrtrekt van 
'.V 
1... 
vis 
* 
y, 


Komt ñau tu I<a Gi'ayra.. 
-JÍ 
l'¡ 
sr' 
*.• 
sl'.'.ci. 
• 


Vertrekt van 
„ 
.. 
'j! 
'Ju Deo. 
•. 
U 
•*, 


Komt aan Ut l'To. Caiiklld! 
1" 
*-*l¡ 
: 


Vertrekt van 
„ 
! 
In 
•-".'j 
:,j 
i; 
• 


Komt aan te Cvravac 
I 
11 
üüj 
4' 
lij 


Vertrekt van 
¡ 
lv 
'ilj 
r. 
i;; 


Komt aan te Xkw Vork 


J 
li» !)ee. 
1] 
l;:j 
lati. 
li 
?—i--' 
« 
— 



. 


STOOMSCHIP MARACAIBÖ. 
lil'* 
Vertrekt van Ct RAvAii 
JN'i.v. 
U'.N't.v, 
jji;;i»ce. 
> l»ee. 
Wivr. 
Komt aan te ilai:ai-aii:<> 
ij 
l.'.i 
VT! 
;ii 
ïiiJais. 
I 
Vertrekt Van 
|i¡¡ 
ttl||let'. 
:,j 
1. ; 
-y. 
; 
Komt aan te IYiiacao 
1 ] | 
•*.! 
li 
lr.! 


I 
; 
! 
i 
i 
i 


~ 
— 


Gran rerohtcion 
at fas 


copias ríe cartas! 
NO MAS PRENSA! 


Economía de tiempo v 
«lo dinero. 


Este problema está ya resuelto 


con l t iiivi-iH-iún de los 


COPIADORES 
" MANIFOLD" 


DE HANO; 


cinc reemplazan 
ventajosamente :í los 


«lores 
«•(.minies. pues sin iiece.-iilad «le tinta, ¡ 



plumas, brochas ni prcn.-as 
«lau las copias,, 


que 
rc«|U¡cra. 


Consiste 
este 
nuevo sistema 
en 
el eni-!¡ 


pleo «lel papcl-curlxm 
«jue 
se cidoca entre ¡i 


las hojas del liliro y el papel «le carta «|itu;| 
viene 
adlierido 
al 
mismo copiador. y el 



cual 
se «lesprcn«le fácilmente jior estar per 



forado por 
uno «le los márgenes. 



La 
copia 
se ivpn"luce en 
amlios pape- 


les, 
al 
escribir 
con 
un iiistrumeiito pan- 



zante 
cualquiera, 
«¡lie Luce 
las 
veces «le 



pluma. 



Los 
duplicados se obtienen iutercalatnlo 


más papeles 
«le earlión v 
«le iluplicailo de- 


bajo 
«le lo 
ijne 
se está escribienilo. 


Xotil importante: 


Habiendo 
sido noinlirailos agi lites en esta 



• 
¡; 
isla, 
estamos 
en ca]iaci<la«l 
«le 
expender i¡ 


estos copiadores á 
n¡i:«.i<» m: r.utnicA. 
¡! 


ta.maXos y ruKCios. 



» 


X" 2<S 
íix 101 pulgadas 2UU Lujas 
11. 5.— 



„20 
MXIOÍ 
~ 
;;oo 
„ 
~ 7.—| 
„30 
.sxiov 
s<to 
~ 


— 


„32 
i» X 11V 
~ 
500 
~11.— 


Agentes 
en Curazao, 


A. IÍKTIIIACorUT K HIJOS. 


JaraM ttieSeiterNo.il 


ISTE3DE TOMIRLO, 
piwrüESBETOUiBXA 


Cora positiva y radical para toda forma 


deEscrófula, Sífilis Llagas Escrofulosas, 
Afecciones de la piel delcráneo con pérdida 
del cabello, y para todas las enfermedades 
dela Sangre, el Hígado y los Billones. 
Se 


garantiza quepurifica y vitalizala sangre y 
reconstruye yrenueva el sistema entero. 
Jabón Goratifo doRenter 


Para el Baño y el Tocador, 
para los niños, yrara la «sura- 
ciondetoda oíase da afecciones 
de la Piel, en cualquier periodo 
en que se hallen. 


Jiij (h u. Uur Amrho A¡con:., 


(Sellarlo). 



Seeret. van 
«le 
" Nt. •loseiil»-;;«ze!Y!i 
lijit «le iiitcckfiiiit^ 


<>1' l>K 


Gezamenlijke Novellen 


VAN 


ikl 
, 
& j3£ Mjfö J ]•] £ 


. 


I)e volledige uitgave 
vjui I'.A NN" I.\< 


;; Xovellen 
en Vertellingen zal 
\ 
!."i 



( u 
IN 
deelen <>m\Jlltt-n . in 
,s 
IV-iioinsaa: 



iip 
zwuur papier ;redrukt. 


i!_ 
•>« iiit/uve wordt \erdeeld ¡¡1 drie s, rir¡¡. 


j: ieder van 
.» a<ï deelen. 
<1 i<* 
op 
/ i*-Ii zi-if 



eonipleet /llllell zijn. ledere Serie /¡:l 1i:...,- 
¡Uteu* 
100 ul 
druks of 


jjlieVJlttetl. 
j| 
Ten 
t-imlo «Ie verspreiding 
zoo aljt meen 



«lieflijk ti* doen /¡ju. is ilc prijs 
-u !1i 
;• 


i; 
«tuis 
jut 
vil 
van n; bladzijden. 
I 


jnii run 
de twee maanden 
ee:i ¡«.>kdi r! /.ai 


j verschijnen 
en 
dus elk jaar ew»Veiir. 
>; ( ¡ 


ieder in liet U'/.it kunnen komm \..ri I'.AX- 
XIXO'N Xovellen 
teyeii liet j:ti-¡!i<r Ixihai; 


van ruim vijl' <nildcn 
per jaar 


« f I<'eei.t.- 


per weck. 
j 
Kik 
deel /al vorseliijnen in em kei;i Len 


¡omslag in «•liri>nii»-litlin<rra|diii\ vervaardigd 
ijoji 
de Koninklijke steendrukkerij der Iru:,-. 


!• 1UKSLIXU 
KN 
C'ik. te Amsterdam, 


jl 
De prijs de/er liitpave is zon lan-r mo.:i!i;I; 


! jrostcld. 
Voor C'uraeao 
en andere eilanden 



dezer Kolonie wordt die 
di*ir lia;i- 


-j keering 
en agio van 
de wissels. 


! 
1 ><■ eerst» serie bevat 
: 


LIT 
11KT VKULKDKX 
L'Ti:Kci¡rsi. UK 


N0Vï.1.1.1.X. a. J'irtrr rm, Slrnli 11. 1.. 
¡ 


l'étsjf. 
e. 
1)< (hule 
J\ltfij>t;t'iit'tn . 
d. 
1 ti> 
dr I nihlt iiiinift.t . 


i. OI'DK KKX'XISSKX 
: 
a. IY«W, 


dili 
¡,i tlr hij/. 
1). 'J'illitr. ,1,1. 
r. 


il"'juli le Amsterdam. 
d, 
1)<: S'iil.xi/,i>,h . 


0. UK FA JIILIK WALKKIi. Ea, Lijlj , 


ia de liedendnaijsdie snnit-ulcrin,/. 


L I>K lIKKS VAX UK AMKUSFOOIi- 
TKUIIKIUK. 
K(> 
I' OLKES. Eviiv Aiiisterilatiische <jf 
schiedriii*. 
(Kerstverhaal). 


C. 
KK /LSI Kl{S. 
Kitiic schels uit het 


hedendaagtclte Itveiu 
I>e tweede serie zul bevatten: 


1. CKCILK. 
Eenhje 
landzijden 
vit lat 


boek der revolutie. (Reeds verschenen.) 


2e. cu 3c. UKIK EEUWEN GKLKUEX. 


( VuKnieUoemen in hninaiivrlaiid gijihiLt) 


le. deel 
> 
Reeds 


Idem. 
idem. 
2e. duel f verschenen. 
4. UK BKKLUSTORMER KX ZI.IXK 
UOCIITKR. 
UK BKKLUSTOUMERS TK *S lIKR- 
TOOKXISOSCII. 


FOR3IACIÖN 


DE LA 


LENGUA .ESPASOLA. 


Derivada de la formación natural ra- 
cionalé historia delidioma humano, 


por 


ROQUE 
13ARCÍA. 


1 112rilstlcn H.1,50 


A. Bethencourt 6 Hijos. 


IMPRENTA DE LA LIBRERIA. 


